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Информационные агентства – особые СМИ, которые создают продукты, адресованные
массовой аудитории. C расширением круга читателей (новостные сайты, телеграм-каналы)
в редактировании наметилась тенденция к упрощению материала на лексическом уровне.

Изучение текстов информационных агентств позволило обнаружить ошибки в употреб-
лении специальной лексики. Одна из самых распространенных – использование неполного
синонима при рерайте или при изложении новости для массовой аудитории. Журналист
переводит новость с «языка пресс-службы» на «язык аудитории» – в этой ситуации и
возникает неточность словоупотребления.

Еще одна проблема – трудности практического понимания носителями русского языка
юридических терминов, совпадающих с общелитературными словами [1]. Разница между
термином и общеупотребительным словом отражает разницу между понятием и представ-
лением, которые в свою очередь фиксируют разные уровни мыслительной деятельности:
научное мышление и бытовое оперирование [2]. Например, слово «преступник» вне юри-
дического поля может иметь коннотативное значение, дополнительное по отношению к
денотативному смыслу [4]. Экспрессивный эффект при использовании коннотаций возни-
кает из-за выражения оценочного и стилистически маркированного отношения субъекта
к действительности. Таким образом, назвать преступником можно действительно осуж-
денного по уголовной статье человека. Или высказывание может быть оценочным вне
зависимости от доказанности чьей бы то ни было вины в совершенном преступлении.

Алгоритм действий редактора при работе с текстом, в котором есть юридическая лек-
сика, должен начинаться с проверки фактов. Только так можно обнаружить терминоло-
гическое искажение. Редактор ответствен за корректное отражение в материале жизнен-
ных реалий, поэтому он должен иметь представление о действительности, о которой идет
речь в тексте [3]. В материалах информационных агентств факты могут подтверждаться
авторитетными видеозаписями, официальными документами, экспертным мнением. По-
лученные сведения нужно соотнести со значением используемой юридической лексики и
при необходимости правильно подобрать синоним.

Таким образом, редактору, работающему над материалами для массовой аудитории,
нужно обращать особое внимание на терминологическую составляющую текста, на юри-
дическую лексику в первую очередь. Она должна быть максимально понятной и точной
ввиду конфликтогенности многих терминов, используемых в бытовом значении.
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